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EN User Manual 2.1CH Soundbar with built-in subwoofers

CZ Uživatelská příručka 2.1CH Soundbar s vestavěnými subwoofery

SK Používateľská príručka 2.1CH Soundbar so vstavanými subwoofermi

HU Felhasználói kézikönyv 2.1CH Soundbar beépített mélysugárzókkal

PL Podręcznik użytkownika 2.1-kanałowy soundbar z wbudowanymi 
subwooferami
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GRATULÁLUNK AZ OTTHONI SUNDBAR MEGVÁSÁRLÁSÁHOZ. JELLEMZŐI A FEJLETT 
KONSTRUKCIÓ, A MODERN KÜLSŐ, A GAZDAG HANG ÉS A KÖNNYŰ KEZELÉS.

Biztonsági utasítások
A termék kifejlesztése során különös figyelmet fordítottunk a biztonságos használatra. 

A készüléket csak a jelen kézikönyv utasításainak megfelelően használja. Ne szedje 

szét a készüléket, ellenkező esetben áramütés érheti. A készülék meghibásodása esetén 

a javítást bízza szakszervizre.

Tápellátás
A készülék csak a típuscímkén feltüntetett paramétereknek megfelelő tápfeszültségről 

üzemeltethető. Ne sértse meg a tápkábelt húzással, csavarással, töréssel vagy éles vagy 

nehéz tárgyakkal történő becsípéssel. A hálózati tápellátás teljes megszüntetéséhez húzza 

ki a tápkábelt a hálózati aljzatból.

Tárgyak ráhelyezése
Ne rakjon a készülékre semmilyen tárgyat. A készülék meghibásodhat. A működési 

rezgések miatt a tárgyak leeshetnek vagy megsérülhetnek.

Hőforrás
A készüléket ne tegye hőt sugárzó vagy forró hőforrások, pl. kályha közelébe vagy 

közvetlen napfényre.

Víz és nedvesség
A készüléket ne használja nedves környezetben, pl. fürdőszobában, konyhában stb. 

Kerülje a készülék leöntését vagy érintkezését vízzel vagy más folyadékkal. A készülékre 

ne tegyen vázákat vagy virágtartó edényeket.

Tisztítás
A tisztítás megkezdése előtt a hálózati kábelt húzza ki a fali aljzatból. A készülék 

tisztításához ne használjon folyékony tisztítószereket vagy maró és karcoló anyagokat, 

a készüléket csak puha ronggyal törölje meg.

Külső készülékek csatlakoztatása
Külső készülékek kábeleinek csatlakoztatása előtt húzza ki a tápkábelt a hálózatból. 

Ellenkező esetben a készülék meghibásodhat, illetve a felhasználó sérülést szenvedhet.

Javítást igénylő meghibásodások
Amennyiben az alábbi problémák közül valamelyik bekövetkezik, húzza ki a készüléket 

a tápellátásból, és vegye fel a kapcsolatot egy szakszervizzel.

A. A tápkábel vagy a csatlakozódugó megsérült.

B. A készülékbe folyadék vagy idegen tárgy került.

C. A készüléket eső vagy nedvesség érte.
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D. A készülék magasból leesett.

E. A készülékből égett szag érezhető.

Karbantartás
Ne próbálja meg a készüléket maga javítani. A készülék burkolatának felnyitása esetén 

áramütés veszélye fenyeget. Szükség esetén vegye fel a kapcsolatot egy szakszervizzel.

Megjegyzés:
A készülék használatba vétele előtt figyelmesen olvassa el ezt az útmutatót, és őrizze 

meg a későbbi felhasználáshoz.

A készülék elhelyezése
A Soundbar kiterjeszti a hagyományos rendszerek hanglehetőségeit. Ha a képérzékeléssel 

együtt használja, helyezze a lehető legközelebb a képernyő alá, a képernyő közepének 

megfelelően szimmetrikusan. Az első hangszóróknak a lehető legközvetlenebbül 

a hallgatási pozícióra kell mutatniuk. Ne feledje, hogy a gazdag hang a környezet és az 

eszköz erőltetett rezgését jelenti. Ne helyezzen olyan tárgyakat a készülék közelébe, 

amelyek csörömpölhetnek vagy rezeghetnek. Tartson legalább néhány milliméteres 

távolságot a hangprojektor és a képernyő között. 

Kétféle elhelyezés lehetséges: alátétre és falra felakasztva. 

A készülék elhelyezése alátétre
A soundbar alátétjének laposnak és szilárdnak kell lennie. A lábak mérete a mélysugárzók 

megfelelő hangjára van optimalizálva, ne takarja le őket, és ne tegyen semmilyen más 

tárgyat a soundbar alá, legyen az puha (textil) vagy kemény.

A készülék felhelyezése a falra

  Figyelmeztetés:  
a mellékelt szerelési elemek alkalmasak tiplikkel megbízhatóan érintkező 

tömör falakhoz. Ha ezek az elemek nem elegendőek, helyettesítse őket más, 

külön megvásárolt elemekkel, amelyek biztosítják a megfelelő rögzítést. A falra 

szerelése nehezebb. Alapvető fontosságú, hogy a teherhordó csavarok rögzítése 

teljesen fix legyen. Konzultáljon egy szakértővel. A rögzített készülékre ne tegyen 

semmilyen tárgyat. 
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Távirányító és elemek
Elemekkel kapcsolatos biztonsági figyelmeztetések
Az elemeket a megfelelő módon használja. Ügyeljen a behelyezett elemek megfelelő 

polaritására (plusz és mínusz). Használjon nem újratölthető elemeket. A nem tölthető 

elemeket ne próbálja meg feltölteni, továbbá az elemeket ne szedje szét és ne dobja 

tűzbe. Ne használjon egyszerre különböző típusú elemeket, valamint új és régi 

elemeket. A lemerült elemeket ne hagyja a távirányítóban. Amennyiben hosszabb 

ideig nem használja a távirányítót, vegye ki belőle az elemeket, ezzel megelőzheti az 

elektrolitszivárgás által okozott károsodásokat. Amennyiben a távirányító nem működik 

megfelelően, vagy a hatótávolsága kisebb lett, akkor tegyen bele új elemeket. Ha az 

elemtartóba elektrolit folyt ki, akkor azt azonnal törölje ki és tegyen be új elemeket. 

Funkciók és specifikációk
• Hossz 37‘‘ 

• Támogatja a Bluetooth 5.3-at, hatótávolság 10 m. 

• 2.1CH Soundbar beépített mélysugárzókkal 

• Digitális hangerővezérlés 

• Teljesen működőképes távirányító 

• HDMI ARC 

• Optikai hangbemenet 

• Aux bemenet (3,5 mm hangbemenet)

• Lejátszás USB-ről

A csomag tartalma:
• Soundbar

• Távirányító

• Tápkábel 1 db 

• Tartozékok a falra szereléshez

• Felhasználói kézikönyv 

• 3,5 mm-es RCA kábel 1 db

• Távirányító elem
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Csatlakozási pontok:
1. AC 100-240V port: Hálózati feszültséghez való csatlakoztatás.

2. AUX bemenet: Kiegészítő hangbemenet MP3/telefon/set top box eszközről.

3. HDMI ARC

4. Optikai bemenet 

5. USB: Hangbemenet az USB-tárolóeszközről.

Gombok a készülék oldalán:
6. :  Nyomja meg a hangprojektor be-/kikapcsolásához, majd nyomja meg a 

különböző hangforrásokra való váltáshoz.

7. : Nyomja meg a lejátszáshoz/szüneteltetéshez. 

8. :  Nyomja meg röviden a hangerő csökkentéséhez, nyomja meg hosszan az előző 

hangsávra való ugráshoz.  

9. :  Nyomja meg röviden a hangerő növeléséhez, nyomja meg hosszan a következő 

hangsávra való ugráshoz.
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Távirányító 

Funkciók és vezérlés 
1. : A tápellátás be-/kikapcsolása

2. : Bemenetek átváltása (Bluetooth, Aux, Optikai, HDMI, USB)

3. VOL+: Nyomja meg a hangerő növeléséhez 

4. : Előző szám (csak USB és BT módban működik).

5. MUSIC: Válassza ki a Zene módot.

6. MOVIE: Válassza ki a Film módot.

7. Bass+: Válassza ki a Bass+ lehetőséget: Megnyomással növeli a mélyhanghatást. 

8. 3D: Válassza ki a 3D EQ effektust.

9. Bass-: Megnyomással csökkenti a mélyhanghatást. 

10. : Hangnémító gomb

11. Reset: Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot több mint 3 másodpercig a gyári 

alapértékek visszaállításához. 

12. : Röviden nyomja meg a lejátszáshoz/szüneteltetéshez (csak USB és BT módban 

működik). Hosszan nyomja meg a Bluetooth leválasztásához.

13. : Következő szám (csak USB és BT módban működik).

14. VOL-: Nyomja meg a hangerő csökkentéséhez. 

15. NEWS: Válassza ki a Hírek módot.

16. Treble+: Megnyomással növeli a magas hang hatást. 

17. Treble-: Megnyomással csökkenti a magas hang hatást
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A távirányító használata
Használja a távirányítót legfeljebb körülbelül 7 m távolságig. Ne használja a távirányítót 

erős fényforrás, például napfény hatótávolságán belül. Irányítsa a távirányítót az 

érzékelőre (kijelzőre). Kerülje az ütéseket, a víz, folyadékok és nedvesség bejutását. Ne 

hagyja, hogy háziállatok játsszanak a távirányítóval. Ne szedje szét.

A tápellátás bekapcsolása és kikapcsolása
1. Csatlakoztassa a tápkábelt az AC IN oldalával a soundbarhoz, a másik oldalával pedig 

a hálózati aljzathoz. Miután csatlakoztatta a soundbart a fő aljzathoz, a készülék 

készenléti üzemmódba lép a „--”-vel a LED-kijelzőn.

2. Kapcsolja be a soundbart a soundbar vagy a távirányító gombjának rövid 

megnyomásával, ezután automatikusan belép Bluetooth módba. 

3. Nyomja meg és tartsa lenyomva a soundbar vagy a távirányító gombját 2 

másodpercig a készülék kikapcsolásához, és ha teljesen ki akarja kapcsolni 

a készüléket, húzza ki a hálózati csatlakozót a konnektorból.

Módok kiválasztása
MOVIE – filmekhez és drámaművészetekhez optimalizált üzemmód. Kissé kitágítja 

a sztereó alapot, és enyhén harmonikusan hangsúlyozza a beszédzónát.

MUSIC – mód zenelejátszáshoz. Tisztán továbbítja a sztereó csatornákat harmonikus 

és térbeli beállítás nélkül.

NEWS – beszédre optimalizált üzemmód. A legjobb beszédérthetőség érdekében 

jelentősen csökkenti a zavaró és zajfrekvencia-sávot.

3D – térkiemelő üzemmód. A fenti módoktól függetlenül be- és kikapcsolható. Jelzés 

a kijelzőn: „3d”.

Bemenetek kiválasztása
A BT, AUX, OPTICAL, HDMI ARC kiválasztásához nyomja meg a „ ” gombot 

a soundbaron, vagy nyomja meg a „MODE” gombot a távirányítón. A kiválasztott bemenet 

egy pillanatra megjelenik a kijelző szövegével.

Zenelejátszás BT-kapcsolaton keresztül
1. Kapcsolja be a soundbart, automatikusan Bluetooth módba kapcsol, vagy ha más 

módban van, nyomja meg röviden a „ ” gombot a soundbaron vagy a „MODE”-ot 

a távirányítón a Bluetooth módba kapcsoláshoz. A LED-kijelzőn egy „bt” felirat jelenik 

meg.

2. Aktiválja a párosítási funkciót a telefonon vagy más kompatibilis eszközön, és válassza 

az „SSB4450BS” lehetőséget a BT-kapcsolat segítségével.

3. Sikeres párosítás után a LED-kijelzőn megjelenik egy kis „bt” szimbólum. Ezután 

zenét játszhat le a soundbaron a telefonjáról vagy más párosított kompatibilis 

eszközről. 
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4. A soundbar vagy a távirányító hangerőgombjaival állítsa be a hangerőt az Ön 

igényeinek megfelelően.

5. Ha szeretné, módosíthatja a hangbeállításokat a távirányító megfelelő gombjaival. 

Megjegyzés:
Ez a soundbar rendelkezik az utoljára használt funkció memóriájával; újbóli 

bekapcsolás után ismét a kikapcsolás előtti utolsó üzemmódban indul el.

Aux bemenet (3,5 mm)
3,5 mm-es audiokábelt igényel. 

1. Csatlakoztassa a 3,5 mm-es audiokábelt az egység Aux In bemenetéhez és az 

audioeszköz audiokimenetéhez/fejhallgató-csatlakozójához. 

2. Kapcsolja be a soundbart, és nyomja meg a „ ” gombot a soundbaron vagy a „MODE” 

gombot az Aux In üzemmód kiválasztásához. A LED-kijelzőn az AUX jelzés látható. 

3. A csatlakoztatott eszköz kezelőegységei segítségével válassza ki és játssza le 

a hangot. Győződjön meg arról, hogy a csatlakoztatott eszköz hangereje hallható 

a lejátszás megkezdésekor.

TV csatlakoztatása HDMI HDMI ARC-kábellel (nem 
tartozék)
A HDMI kiváló hang- és képminőséget biztosít. Ez a legegyszerűbb módja annak, hogy 

multimédiás eszközöket csatlakoztasson a soundbarhoz. 

1. A „ ” gomb megnyomásával a soundbaron vagy a „MODE“ megnyomásával 

a távirányítón válassza ki a HDMI módot. 

2. HDMI-kábellel (nem tartozék) csatlakozzon a Tv-hez a HDMI ARC porton keresztül, 

győződjön meg arról, hogy a HDMI ARC funkció be van kapcsolva a TV-n, és 

a digitális kimenet PCM-re van állítva.

3. A távirányító hangerő-szabályozó gombjaival megváltoztathatja a Soundbar 

hangerejét.

Optikai bemenet
Optikai audiokimenettel és digitális optikai audiokábellel rendelkező hangforrást igényel 

(nem tartozék). 

1. Digitális optikai audiokábel segítségével csatlakoztassa a soundbar optikai bemenetét 

az audioforrás (TV, erősítő stb.) optikai kimenetéhez.

2. Kapcsolja be a soundbart, és nyomja meg a távirányító Optikai gombját vagy 

a soundbar Source gombját az Optikai mód kiválasztásához. A LED-kijelzőn az „OPT” 

jelzés látható. 

3. A csatlakoztatott hangforráson (TV, erősítő stb.) győződjön meg arról, hogy 

a hangbeállítás PCM vagy Optical Audio. 



8 HU

HU

 2025   11/2025

4. A csatlakoztatott hangforráson (TV, erősítő stb.) lejátszott hangnak most hallhatónak 

kell lennie a hangszórón keresztül.

Fontos tanácsok az optikai hangzáshoz: 

• Használjon megfelelő optikai audiokábelt, és győződjön meg arról, hogy jól illeszkedik 

mind a tápegység, mind a soundbar aljzatába. 

• Az optikai audiokimenet a hangforrásból aktiválódik (az optikai aljzaton piros fénynek 

kell láthatónak lennie). A forrásbeállítások menüben S/PDIF-ként lehet megjelölve. 

• A forrás optikai kimenetét PCM kimenetre kell állítani, nem Dolby Digital-ra. 

USB-n keresztüli lejátszás 
Nyomja meg röviden a   gombot a soundbar bekapcsolásához, helyezze be az USB-t 

az USB-portba, és a soundbar elkezdi lejátszani a zenét az USB-meghajtón, nyomja 

meg röviden a „ ” gombot a zene lejátszásához/szüneteltetéséhez. MP3 zene lejátszása 

a behelyezett USB-meghajtó gyökérkönyvtárából.

Hibaelhárítás

Hiba Megoldás

Nem lehet befejezni a Bluetooth-

kapcsolat párosítását

A soundbar még mindig párosítva van az előző 

mobileszközzel. Kapcsolja ki a Bluetooth-t az előző 

mobileszközön. Csak ezután keresse meg újra 

az elérhető eszközöket, és párosítsa újra az SSB 

4460BS-sel.

A Bluetooth-lejátszás hangereje 

alacsony

Ellenőrizze a hangerő-beállításokat mind 

a soundbaron, mind a mobileszközön, és állítsa 

mindkettőt a megfelelő értékre.

Rövid Bluetooth-kapcsolat 

távolság

A mobileszközök és a Bluetooth-eszköz között 

akadály van. Távolítsa el az akadályokat.

A Bluetooth-kapcsolat nem stabil

Távolítsa el a mobileszközök és a soundbar közötti 

akadályokat 

Csökkentse a távolságot a soundbar és 

a mobileszközök között.

Csendes lejátszás, ha Bluetooth-

on keresztül csatlakozik

Ellenőrizze a Bluetooth hangerő beállítást 

a mobileszközön.
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Specifikáció

Termék neve SSB 4460BS

RMS kimenő teljesítmény 25 W*2 + 25 W*2 RMS

AC 100-240 V ~ 50/60 Hz

Hangszóró frekvenciája 50 Hz – 15 kHz

A csomag tartalma Soundbar, távirányító, AC tápkábel, 3,5 mm RCA kábel, 

felhasználói kézikönyv, csavarok a falra szereléshez

Súly 3,5 kg

Méret Soundbar: 949 × 132 × 70 mm

Bluetooth Version 5.3

  Maximum Transmitter Power 

100 mW 2,4 GHz – 2,4835 GHz 

mellett

  Codec SBC

  Profiles A2DP/AVRCP
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A HASZNÁLT CSOMAGOLÓANYAGOKRA VONATKOZÓ 
MEGSEMMISÍTÉSI UTASÍTÁSOK ÉS TÁJÉKOZTATÓ

A csomagolóanyagokat hulladékgyűjtő helyen adja le.

HASZNÁLT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK 
MEGSEMMISÍTÉSE

Ez a jel a terméken, annak tartozékain vagy csomagolásán azt jelöli, hogy 

a terméket nem szabad a többi háztartási hulladékkal azonos módon kezelni. 

Kérjük, hogy a terméket adja le elektromos és elektronikus berendezéseket 

újrahasznosító gyűjtőtelepen. Az Európai Unió egyes országaiban vagy 

más európai országokban a termékek az eladóhelyen azonos új termék 

vásárlásánál visszaválthatók lehetnek. A termék megfelelő módon történő 

megsemmisítésével segít megőrizni az értékes természeti erőforrásokat, és 

hozzájárul a nem megfelelő hulladék-megsemmisítés által okozott esetleges 

negatív környezeti és egészségügyi hatások megelőzéséhez. További 

részletekért forduljon a helyi önkormányzathoz vagy a legközelebbi hulladék-

megsemmisítő gyűjtőtelephez. Ezen típusú hulladék helytelen megsemmisítése 

bírság kiszabását vonhatja maga után.

Az Európai Unióban működő vállalatok számára
Ha elektromos vagy elektronikus terméket akar megsemmisíteni, kérje ki az eladójától 

vagy forgalmazójától a szükséges információkat.

Megsemmisítés Európai Unión kívüli országokban
Ha meg akarja semmisíteni ezt a terméket, a megfelelő megsemmisítésre vonatkozó 

információkért forduljon a minisztériumhoz vagy termék eladójához.

A termék teljesíti a vele szemben támasztott EU követelményeket.

A FAST ČR, a.s. vállalat ezennel kijelenti, hogy az SSB 4460BS típusú rádióberendezés 

megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege 

rendelkezésre áll a www.sencor.eu weboldalon

A szövegben, kivitelben és műszaki jellemzőkben előzetes figyelmeztetés nélkül 

változtatások történhetnek, és a változtatások jogát fenntartjuk.

Az eredeti verzió cseh nyelvű. 

A gyártó címe: FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01
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